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Abstract:  

In the tradition of Tamil film music, Na. Muthukumar is a notable poet who 

seamlessly combined poetic nuance with life philosophy. In simple language and 

deep emotional nuance, he expressed the subtleties of human relationships, the 

complexities of the family structure, and the affectionate bonds that exist in 

society. This research paper analyzes the social portrayals in Na. Muthukumar's 

film songs, particularly focusing on family relationships such as mother, father, 

elder brother, sister-in-law, elder sister, younger brother, younger sister, 

grandmother, grandfather, and paternal relatives. This article analyzes the writer's 

technique in expressing the hardships and pressures occurring in society through 

his songs, using dictionary definitions, scholars' opinions, and original song lyrics. 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

தமிழ்த் திரையிரைப் பாடல் மைபில் கவிரத நயத்ரதயும் வாழ்வியல் தத்துவத்ரதயும் ஒருங்கக 

இரைத்துப் பரடத்த கவிஞர்களுள் நா.முத்துக்குமார் குறிப்பிடத்தக்கவர். மனித உறவுகளின் 

நுட்பங்கரள, குடும்ப அரமப்பின் ைிக்கல்கரள, ைமூகத்தில் நிலவும் பாைப் பிரைப்புகரள எளிய 

நரடயிலும் ஆழமான உைர்வுநிரலயிலும் அவர் தம் பாடல்களில் வடித்துள்ளார். இவ்வாய்வுக் 

கட்டுரை, நா.முத்துக்குமாாின் திரையிரைப் பாடல்களில் இடம்பபறும் ைமுதாயச் ைித்திாிப்பிரன, 

குறிப்பாக தாய், தந்ரத, அண்ைன், அண்ைி, அக்கா, தம்பி, தங்ரக, பாட்டி, தாத்தா, பங்காளி 

முதலிய குடும்ப உறவுகரள ரமயமாகக் பகாண்டு ஆைாய்கின்றது. ைமூகத்தில் ஏற்படுகின்ற 

இன்னல்கரளயும் அழுத்தங்கரளயும் தன் பாடல்களின் மூலமாகப் பரடப்பாளர் 

பரடத்திருக்கின்ற நுட்பத்திரன அகைாதிக் கருத்துகள், அறிஞர் கருத்துக்கள், மூலப் பாடல் வாிகள் 

ஆகியவற்றின் அடிப்பரடயில் இக்கட்டுரை பகுப்பாய்வு பைய்கின்றது. 

திறவுச் ச ொற்கள் 

ைமூகம், நா. முத்துக்குமார், கபாைாட்டம், உறவுமுரறகள், பரடப்பு நுட்பம், திரையிரைப் பாடல், 

குடும்பம் 

1. முன்னுரை 

மனித ைமுதாயத்தில் உறவுகள் மிக முக்கிய பங்கு வகிக்கின்றன. மனிதன் பிறப்பிலிருந்து 

இறக்கும் வரை உறவுககளாடு இரைந்து வாழ்கின்றான். ஆணும் பபண்ணும் இரையும் இல்லற 

வாழ்வில் கைவன் மரனவி எனும் உறவு மலர்கிறது. அவர்களுக்குக் குழந்ரத பிறந்தவுடன் தாய், 

தந்ரத எனும் புதிய உறவு கதான்றுகிறது. மனித ைமூகத்தில் உறவுகளாகக் கைவன், மரனவி, 

மகன், மகள், தாய், தந்ரத, அண்ைன், தம்பி, அக்கா, தங்ரக, மாமா, அத்ரத என்ற பல்கவறு 

உறவுகரள, கவிஞர் தாம் எழுதிய திரையிரைப் பாடல்களின் மூலம் எவ்வாறு ைித்தாிக்கிறார் 

என்பதரன ஆைாய்வதாக இவ்வாய்வுக் கட்டுரை அரமகிறது. 

நவீன தமிழ்த் திரையிரைப் பாடல் மைபில் பவறும் காதல், பபாழுதுகபாக்குக் கூறுகளுக்கு 

அப்பால், வாழ்வியல் தத்துவத்ரதயும் ைமூக யதார்த்தத்ரதயும் பகாண்டுவந்த கவிஞர்களுள் 

நா.முத்துக்குமார் தனித்துவம் வாய்ந்தவர். குடும்ப அரமப்பினுள் நிகழும் நுண்ைிய உைர்வுப் 

பாிமாற்றங்கரள அவர் எளிரமயான பைாற்களால் வலிரமயாகப் பதிவு பைய்துள்ளார். 

இக்கட்டுரையில் அகைாதிக் கருத்துகள், அறிஞர் கருத்துக்கள் ஆகியவற்ரற அடிப்பரடயாகக் 

பகாண்டு, அவற்றின் பதாடர்ச்ைியாக அவைது பாடல் வாிகரள கமற்ககாளாகக் காட்டி பகுப்பாய்வு 

பைய்யப்படுகிறது. 
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2. உறவுகள் குறித்து அகைொதியின் கருத்துக்கள் 

உறவு என்பதற்கு, 

“உறுைமயம், எறும்பு, ஐக்கம், ஒற்றுரம”1 

என்று மதுரை தமிழ்ப் கபைகைாதியில் கூறப்பட்டுள்ளது. கமலும் உறவு என்பதற்குக் கிாியாவின் 

தற்கால அகைாதியில், 

“பிறந்த குடும்பத்தின் மூலமாககவா திருமைத்தின் மூலமாககவா ஏற்படும் 

பைாந்தம்”2 

என்று விளக்கம் அளிக்கப்பட்டுள்ளரதக் காைமுடிகிறது. 

“மனிதன் தனித்து வாழ்வதில்ரல. மற்றவர்கரளச் ைார்ந்து அவர்ககளாடு 

பிரைந்து வாழ்கின்றான். 

பிறருடன் அவனுக்கு ஏற்படுகிற உறவு பிரைப்புகள் ஒகை வரகயினதாககவா 

ஒகை 

நிரலயினதாககவா ஒகை வாயிலாககவா அரமவதில்ரல”3 

என்று வாழ்வியல் களஞ்ைியத்தில் மனித உறவுகள் ஏற்படும் சூழரல விளக்கிக் 

கூறப்பட்டுள்ளது. இவ்வகைாதிக் கருத்துகள் யாவும் உறவு என்பது ஒற்ரறப் பாிமாைம் 

பகாண்டதன்று; அது பன்முகப்பட்ட மனித இரைப்புகளின் பதாகுப்பு என்பதரன 

உறுதிப்படுத்துகின்றன. 

3. உறவு குறித்து அறிஞர் கருத்துக்கள் 

உறவுகள் என்ற பைால் பற்றி அறிஞர்கள் பலரும் கபைியுள்ளனர். உறவுகளின் மூலம் வாழ்வியல் 

பநறிரயயும், பண்பாட்ரடயும் வளர்ப்பதில் ஒவ்பவாரு தனிமனிதனுக்கும் உறவு 

கதரவப்படுகிறது என்பதரன அறிந்து, 

“உறவுகள் அறிவுப்பூர்வமாகப் பின்னப்படுவதில்ரல. உைர்வு எனும் வரளயால் 

அரவ விஸ்தாிக்கப்படுகின்றன. உைர்வுகளின் ஆழம்தான் உறவின் வலிரம”4 

என்று எம்.எஸ்.உதயமூர்த்தி உறவுகள் என்பது உைர்வுகளின் ஆழபமன்கற கூறுகிறார். 

உறவுகள் என்பது ஒரு கபாதும் பிாிக்கவும் அழிக்கவும் முடியாது; அது பதாடர்ந்து பகாண்கட 

கபாகும் தன்ரம உரடயது என்பரத, 

“வாழ்க்ரகயின் கதரவகளுக்கு ஒவ்பவாருவனும் ஏகதனும் ஒரு பதாழிரல 

கமற்பகாள்ள கவண்டியவனாக இருக்கிறான். அவனாகத் பதாழில் பைய்தாலும் 

ைாி, 
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அல்லது இன்பனாரு அலுவலகத்தில் கவரல பார்த்தாலும் ைாி, அது பதாடர்பாய் 

பல்கவறு மனிதர்களுடன் உறவு பகாள்ள கவண்டிய அவைியம் அவனுக்கு 

இருக்கிறது. 

அது மட்டுமல்ல அண்ரட அயலாருடன் உறவு, அன்றாட வாழ்க்ரகத் 

கதரவகளுக்காகப் பல்கவறு மக்களுடன் பகாள்ள கவண்டிய உறவு என்று 

உறவுகள் பல வரகயிலும் பதாடர்ந்து பகாண்கட கபாகின்றன”5 

என்று பி.ைி.ககைைன் கூறியுள்ளார். இக்கருத்துகளின் பதாடர்ச்ைியாக, நா.முத்துக்குமாாின் 

திரையிரைப் பாடல்கள் இந்த உைர்வுப் பிரைப்புகரள எவ்வாறு உருவகித்துக் காட்டுகின்றன 

என்பதரன அடுத்த பகுதியில் ஆைாயலாம். 

4. நொ.முத்துக்குமொர் திரையிர ப் பொடல்களில் உறவுகள் 

கவிஞர் நா.முத்துக்குமார், குடும்ப அரமப்பினுள் அரமயும் ஒவ்பவாரு உறரவயும் தனித்தனி 

உைர்வுநிரலயில் அணுகி, அவற்றின் ைமூகப் பங்களிப்ரபயும் உைர்ச்ைிப் பாதிப்ரபயும் தம் 

பாடல்களில் பதிவு பைய்துள்ளார். தாய், தந்ரத என்ற அடிப்பரட உறவுகளிலிருந்து பதாடங்கி, 

அண்ைன், அண்ைி, அக்கா, தம்பி, தங்ரக, பாட்டி, தாத்தா, பங்காளி என விாிவரடயும் உறவு 

வரலயரமப்பிரன அவைது பாடல் வாிகள் வழி கீகழ பகுப்பாய்வு பைய்யப்படுகிறது. 

4.1 தொய் 

அம்மா இவ்வார்த்ரத அறியாத உயிாினங்ககள இல்ரல என்கற கூறலாம். தாய் அன்பின் 

உச்ைம், தாய் அன்பின் ஆைிகவர், தாய் எல்லா வீடுகளிலும் ைமூக கைவகி, தாய் கடவுளுக்கு 

ஒப்பானவள், தாயின் கைரவ எல்லா உயிாினங்களுக்கும் கதரவகய என்பதரன, 

“கருவரறயில் கிடந்தபடி பிைபஞ்ைத்ரத உற்றுகநாக்கும் கடவுளின் புன்னரகரயப் 

கபால முடியுறாமல் புன்னரகத்துக் பகாண்கட இருப்பவள்”6 

என்ற வாிகளின் மூலம் தாயின் அன்பிரனயும், கருரையில் கடவுரளவிட கமலானவள் 

எனவும் தம் பரடப்பில் எடுத்துரைக்கிறார். 

கமலும் தாரய இழந்து தவிக்கும் குழந்ரதயின் நிரலயிரனக் கூறும் கவிஞர், 

“அழுது புலம்பி, நான் அலறிய ைாத்திாியில் 

நிலா இருந்தது, கைாறும் இருந்தது 

ஊட்டத்தான் நீ இல்ரல அம்மா”7 

நிலாச்கைாறு ைாப்பிடாத குழந்ரதககள இல்ரலபயன்கற கூறலாம். இக்குழந்ரதக்ககா 

நிலவும், கைாறும் இருந்தும்கூட ஊட்ட தாய் இல்ரல என்று குழந்ரத ஏங்குவதாகக் கூறுகிறார் 
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கவிஞர். உலகம் அம்மாவுக்குள் அடக்கம் என்பதரன, 

“ஆகாயம் நீ, அதில் சுற்றிச் சுடரும் சூாியன் நீ, 

நிலம், நீர், காற்று, நதியும் நீ”8 

என்று பிைபஞ்ைம் முழுவதும் நீகய தான் வாழ்கிறாய் அம்மா; உனக்கும் உன் தாயன்பிற்கும் 

அழிகவ இல்ரல என்றும் கூறுகிறார் கவிஞர். கமலும் தன் குழந்ரதயின் உடல் நலத்ரதப் கபைிக் 

காக்கும் தாய்மார்களின் நிரலயிரனக் கூறும் கவிஞர், தாயின் ைரமயல் ருைிப்பதாகக் கூறுகிறார். 

கூட்டுக் குடும்பத்தில் வளரும் மூத்தப் பிள்ரள தாரய இப்படி அரழக்கிறது என்று கூறுகிறார்: 

“கூட்டுக் குடும்பத்தில் 

ைித்தப்பாக்களுடன் வளர்ந்த 

மூத்தப்பிள்ரள 

அம்மாரவ 

அண்ைி என்றரழக்கும்”9 

இன்ரறய சூழலில் கூட்டுக் குடும்பம் என்ற அரமப்பு இருப்பதில்ரல என்றும், அதனால்தான் 

உறவுகளின் ஆழம், மதிப்பு, கமன்ரம கபான்ற நற்பண்புகள் அழிந்து பகாண்கட வருகின்றது 

என்றும், உறவுகள் ைிரதயுறாமல் இருக்க கூட்டுக் குடும்ப வாழ்கவ ைமுதாயத்திற்குத் கதரவ 

என்பதரனத் தம் கவிரதயில் கூறியுள்ளார் கவிஞர். 

4.2 தந்ரத 

எல்லாப் பிள்ரளகளுக்கும் தந்ரத தான் முதல் கதாநாயகர். குடும்பச் சூழரலப் புாிந்து 

பகாள்ளவும் ைமூகத்தில் வாழவும் தன் பிள்ரளகள் தைமான வாழ்க்ரக வாழ வழிவரககரளக் 

கற்றுத் தரும் வழிகாட்டியாக அப்பாக்கள் இருக்கிறார்கள் என்பதரன, 

“எல்லாப் பிள்ரளகளுக்கும் அப்பாதான் முதல் கதாநாயகன்”10 

என்று தம் கவிரதயில் கூறியுள்ளார். உலகின் முதல் அறிவாளி தாகன என்றும், தனக்கும் 

பிறருக்கும் பிள்ரளகள் இைண்டாவது அறிவாளி என்றும் ஒவ்பவாரு தந்ரதயும் எண்ணுவதாகக் 

கவிஞர் கூறுகிறார். 

“என் அப்பா 

ஒரு மூட்ரட புத்தகம் 

கிரடப்பதாக இருந்தால் 

என்ரனயும் விற்று விடுவார்”11 

தந்ரதயின் உலகம் புத்தகம் வாைிப்பதுதான். அப்புத்தகத்திற்காகப் பிள்ரளகரள விற்கும் 
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தந்ரதகளின் குைத்ரதக் கிண்டலாகக் கூறுகிறார் கவிஞர். உலகத்தில் நடக்கும் நிகழ்வுகரள 

எதிர்பகாள்ளும் ஒவ்பவாரு பிள்ரளயும் தன் தந்ரதயின் உைர்ச்ைிகரளயும் ககாபத்ரதயும் 

உள்வாங்கித்தான் வாழ்கிறது என்றும் கவறு புதியவற்ரற நாம் பைய்துவிடவில்ரல என்றும் தன் 

கவிரதயில் கூறும் இயல்பான வாழ்க்ரக முரறயிரனக் காைமுடிகிறது. 

“பதய்வங்கள் எல்லாம் கதாற்கற கபாகும் தந்ரத அன்பின் முன்கன 

தாலாட்டு பாடும் தாயின் அன்பும் தந்ரத அன்பின் பின்கன 

தகப்பனின் கண்ைீரைக் கண்கடார் இல்ரல 

தந்ரத பைால் மிக்க மந்திைம் இல்ரல 

என் உயிைணுவின் வைம் உன் உயிைல்லவா 

மண்ைில் வந்த நான் உன் நகல் அல்லவா 

காயங்கள் கண்ட பின்கன உன்ரனக் கண்கடன் 

கண்டிப்பிலும் தண்டிப்பிலும் பகாதித்திடும் உன் முகம் 

காய்ச்ைல் வந்து படுக்ரகயில் துடிப்பதும் உன் முகம் 

அம்பாாியாய் ஏற்றிக் பகாண்டு அன்று பைன்ற ஊர்வலம் 

தகப்பனின் அரைப்பிகல கிடந்ததும் ஓர் சுகம் 

வளர்ந்ததுகம யாவரும் தீவாய் கபாகிகறாம் 

தந்ரத அவனின் பாைத்ரத எங்கக காண்கிகறாம் 

நமக்பகனகவ வந்த நண்பன் தந்ரத”12 

எந்த ஒரு பையலிலும் பதய்வத்தின் துரைரய முதலில் நாடுகவாம். ஆனால் தந்ரதயின் 

அன்பிற்கு முன்கன எல்லாத் பதய்வங்களும் கதாற்றுவிட்டதாகவும், தாலாட்டு பாடுகின்ற தாயின் 

அன்பு தந்ரதயின் அன்பின் பின்கன நிற்பதாகவும் தன் பாடலில் தந்ரதயின் பாைத்ரதக் 

பகாண்டாடுவதாக ‘ககடி பில்லா கில்லாடி பைங்க’ என்ற திரைப்படத்தில் கூறியுள்ளார் கவிஞர். 

தாலாட்டு என்றால் தாய்தான் பாடுவாள் என்ற பபாதுவான கருத்துள்ளது. இங்கக தந்ரத 

தாலாட்டு பாடுவதாக அரமந்த பாடல்: 

“ஆாிகைா ஆாிகைா இது தந்ரதயின் தாலாட்டு 

பூமிகய புதிதானகத இவள் மழரலயின் பமாழி ககட்டு 

தாயாக தந்ரத மாறும் புதுகாவியம் 

இவன் வரைந்த கிறுக்கலில் இவகளா புது ஓவியம்”13 

தந்ரதயின் தாலாட்டு புதுக் காவியமாகவும், குழந்ரதயின் பமாழி ககட்டு பூமிகய புதிதாக 

மாறுவதாகவும் ‘பதய்வத் திருமகள்’ என்ற படத்தில் தந்ரதயின் அன்பிரனப் கபாற்றிப் பாடல் 
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புரனந்துள்ளார் கவிஞர். 

4.3 அண்ணனின் உறவு 

அண்ைன் அன்பின் ஆழபமன்கற கூறலாம். தன் குடும்ப உறுப்பினர்களில் தந்ரதக்குப் பின் 

குடும்பப் பபாறுப்புகரளச் சுமப்பவன் என்றும், தன் தம்பி, தங்ரககளுக்காக உரழப்பவன் என்றும் 

தன் கவிரதயில் கூறுகிறார். 

“அண்ைன்கள் பவயிலின் வார்ப்புகள் 

ககாபத்தின் உக்கிைம் அப்படிகய இருக்கிறது 

இல்ரல... இல்ரல அண்ைன்கள் மரழயின் ரமந்தர்கள் 

கண்ைீாின் ஈைத்தால் கண்டதால் பைால்கிகறன்”14 

என்று பவயிலும் மரழயும் உரையாடுவது கபால அண்ைனின் பபாறுப்புைர்விரனக் கூறும் 

விதமாக அரமந்துள்ளன இவ்வாிகள். தன் தங்ரகக்கு அண்ைன் அறிவுரை கூறும் பாங்கிரனச் 

சுட்டிக்காட்டியுள்ளார். 

“குடும்பம்னா ஆயிைம் இருக்கும் 

ைண்ரட ைச்ைைவு வைத்தான் பைய்யும்”15 

என்ற வாிகளின் வாயிலாகக் குடும்பத்தில் ஏற்படும் ைிக்கல்களுக்குப் பபாறுத்துக் பகாள்ள 

கவண்டும் என்று தங்ரகக்கு அறிவுரை கூறுவதும், அண்ைனின் அறிவுரைப்படி தங்ரக தன் 

கைவனுடன் புகுந்த வீடு பைல்வதும், கமலும் குடும்பத்தில் ஏற்படும் ைிக்கல்களுக்குப் பபாறுத்துக் 

பகாள்ளும் பண்கப தீர்வாகும் என்று வாழ்க்ரகயின் நிதர்ைனத்ரதக் கூறும் அண்ைன்ககள 

தங்ரகக்கும் தம்பிகளுக்கும் தகப்பனாகிறான் என்பரதத் தம் பரடப்பில் எடுத்துரைக்கிறார். 

4.4 அண்ணியின் உறவு 

அண்ைிகளின் வருரக திடீபைன வந்துவிடுகின்றன என்பதரன, 

“தினம் தினம் நாம் பார்த்துக் பகாண்டு 

இருக்கும் பைடியில் நமக்கக பதாியாமகல 

திடீபைன்று ஒருநாள் புதிதாகப் பூ பூத்து 

இருப்பது கபால நம் வீட்டுக்குள் வந்து 

விடுகிறார்கள் அண்ைிகள்”16 

என்ற வாிகளின் மூலம் அண்ைிகள் புகுந்த வீட்டின் வருரகரயப் பற்றிக் கூறியுள்ளார் 

கவிஞர். கமலும் கைவனுக்கும் கைவனின் குடும்பத்திற்கும் தினம் அயைாது உரழப்பவர்கள் 

அண்ைிகள் என்று அண்ைியின் பபருரமரயக் கூறுவதாக அரமகிறது. 
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“இரறவன் நமக்காகப் பரடக்கப்பட்ட 

இன்பனாரு தாயல்லவா அண்ைிகள்”17 

என்ற வாிகளின் வாயிலாக அண்ைிகள் இரறவனின் பரடப்பு என்றும், அவர்களின் 

தாயுள்ளத்ரதக் கூட்டுக் குடும்ப உறவு வாழ்க்ரக முரறயில் உைைமுடிகிறது என்றும் கவிஞர் 

முத்துக்குமார் தம் பரடப்பில் கூறியுள்ளார். 

4.5 அக்கொவின் பங்களிப்பு 

அக்காக்கள் திருமைத்திற்கு முன் தன் வீட்டில் அரனத்து கவரலகரளயும் 

பபாறுப்புைர்கவாடு பைய்வார்கள். இந்த அக்காகவா திருமைத்திற்குப் பிறகும் தன் தாய்க்கு உதவி 

பைய்கிறாள் என்பரத, 

“திருமைத்திற்குப் பிறகு 

ஒரு ைடங்கிற்காக 

பிறந்த வீடு வந்த அக்கா 

அம்மாவிற்கு 

மீன் ஆய்ந்து தருகிறார். 

இங்கு வந்தும் கவரல பைய்யணுமா என 

அதட்டியும் ககளாமல் 

பாத்திைம் கதய்த்து 

துைி துரவக்கிறாள் 

கதாட்டத்தில் 

தாகன நட்டு வளர்த்த 

பைம்பருத்திச் பைடியருகக 

ஏகதா கபைிக் பகாண்டிருக்கிறாள் 

பூவைைம் மைத்தடியில் காத்திருந்து 

பள்ளி விட்டு வரும் 

தம்பிரய அரழத்து வருகிறாள். 

மை பீகைாரவத் திறந்து 

பட்டு பாவாரடரயயும் 

மாம்பழக் கலர் தாவைிரயயும் 

பரழய பாைத்துடன் எடுக்கிறாள் 
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தாவைிக்கு பபாருந்தாமல் 

கழுத்தில் 

பதாங்கிக் பகாண்டிருக்கிறது 

புதிதாய் ஒரு மஞ்ைள் தாலி”18 

பிறந்த வீடு வந்த அக்கா அம்மாவிற்கு மீன் ஆய்ந்து தருவதும், பாத்திைம் கதய்ப்பதும், துைி 

துரவப்பதும், பள்ளி விட்டு வரும் தம்பிரய அரழத்து வருவதும் இயல்பானதுதான். ஆனால் 

புகுந்த வீட்டிற்குச் பைன்ற அக்காள்கள் பரழய பாைத்கதாடு தன் தாய்க்கும், தம்பி, தங்ரககளுக்கும் 

பபாறுப்புைர்கவாடு உரழப்பதரனத் தன் பரடப்பில் பவளிப்படுத்தி உள்ளது பநஞ்ரை பநகிழ 

ரவக்கிறது. கமலும் ‘ஈை நிலம்’ எனும் படத்தில், 

“அக்காக்கள் இல்லாத வீடு அரை வீடு 

அண்ைிகள் வந்து நிரறப்பார்கள்”19 

என்று தன் திரைப்படப் பாடலில் கூறியுள்ளரதக் காைமுடிகிறது. 

“இனி அந்த வீடு அக்காக்கள் வாழ்ந்த வீடு அல்ல; 

அக்கா வந்து கபாகும் வீடு”20 

என்று தன் பரடப்பில் அக்காக்களின் அன்பிரன எடுத்தியம்பியிருப்பது கபாற்றத்தக்கதாக 

இருக்கிறது. கமலும் அன்றிலிருந்து இன்று வரை அக்காக்களின் வருரகயால் ஒவ்பவாரு வீட்டிலும் 

நடக்கும் நிகழ்ச்ைிகளின் ஒட்டுபமாத்த பநகிழ்ச்ைிகய எனலாம். 

4.6 தம்பியின் மகிரம 

கவிஞர் நா.முத்துக்குமார் தம்பி உறரவக் கூறுவதாக அரமந்த வாிகள்: 

“நான் மலர்ந்த பதாப்புள் பகாடியின் இன்பனாரு பூ 

என் உதிைத்தின் பங்காளி. 

கவற்றுருவன் ஆனாலும் என் மாற்றுருவன் 

நான் உண்ட மிச்ைப் பாலின் ருைி அறிந்தவன். 

ஆதலால் என் பைி அறிந்தவன். 

என் நாையத்தின் இன்பனாரு பக்கம். 

துக்கத்தில் என்ரன தாங்கும் தூண். ைக ஊண்”21 

என்று தம்பிகளின் பண்புநலன்கரளக் கூறுகிறார் கவிஞர். திருமைத்திற்குப் பிறகு அண்ைன் 

தம்பி உறவின் நிரலயிரனக் கூறுவதாக, 

“எந்தத் திரையில் வீைினாலும் 
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காற்றின் ஈைம் காற்றில் இருப்பரதப் கபால, 

பிாிந்திருந்தும் கைர்ந்திருப்பது தாகன ைககாதைத்துவம். 

எனக்காக இன்கனார் இதயம் துடித்துக் பகாண்டு இருக்கிறது”22 

எத்திரையில் வீைினாலும் காற்றின் ஈைம் காற்றில் இருப்பரதப் கபாலகவ ைககாதைனின் அன்பு 

பிாிந்திருந்தாலும் இரைந்கத இருக்க கவண்டும் என்று தன் பரடப்பில் கூறியுள்ளது அண்ைன் 

தம்பிகளின் உறவின் கமன்ரமரயக் காைமுடிகிறது. 

“பபாிய பைங்க 

விரளயாடற இடத்துக்கு 

வைாகதன்னு பைால்கறன்ல என்று 

தம்பி தரலயில் குட்கிறான்”23 

தம்பியின் பாதுகாப்ரப எண்ைித் தரலயில் குட்டுகிறான். அண்ைன் அது தண்டிப்பது அல்ல; 

தம்பியிடம் உள்ள பாைத்தின் பவளிப்பாகட என்று தன் கவிரத வாிகளின் மூலம் அண்ைன் தம்பி 

உறவிரனக் கூறுகிறார் கவிஞர். 

“எல்லா தம்பிகளும் அண்ைன்கரளவிட 

முன் ககாபிகள் ஆனால் ரதாியைாலிகள் 

அண்ைன் நிழலில் வளர்வரத 

எந்தத் தம்பியும் விரும்புவது இல்ரல”24 

என்று தம்பிகளின் முன்ககாபத்ரதக் கூறுவதாகக் கவிஞர் தன் பரடப்பில் எடுத்துக் 

காட்டியுள்ளார். 

4.7 அக்கொள் - தங்ரக 

தங்ரக உறரவப் பற்றிக் கவிஞர் உைர்ச்ைி பபாங்கப் பரடத்துள்ளரதக் காைலாம். 

“அக்கா அக்கா என்று அக்கா பின்னாகலகய 

சுற்றிக் பகாண்டு இருக்கும் தங்ரககரள 

அக்காக்கள் அன்கபாடு அைவரைத்து 

தன் பிள்ரளரய கபால் வளர்ப்பர்”25 

தங்ரக என்ற பைால்லுக்குத் தன் + ரக என்கற பபாருள்படும் என்று கூறுவர் பபாிகயார்கள். 

தன் ரகரயப் கபாலப் பாதுகாப்பாகத் தங்ரககரள வளர்க்கின்றனர் அக்காக்கள். இது கபான்ற 

அக்கா தங்ரகயின் பாைத்திரன உருக்கமாகக் கூறியுள்ளார் கவிஞர். 

4.8 அண்ணன் - தங்ரக 
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தங்ரக எல்லா வீடுகளிலும் பைல்லக் குழந்ரத. அவள் பைய்யும் குறும்புகள்கூடச் 

ைிாிப்பாகத்தான் இருக்கும் என்பதரன, 

“அண்ைன் ைட்ரடரய அைிவதும், 

அக்கா தாவைிரய தன்னுரடயது என 

அடம்பிடிப்பதும் தங்ரகயின் குறும்புத்தனகம”26 

என்று தங்ரககளின் குறும்புகரள நரகயுடன் எடுத்துக் கூறியுள்ளது ைைிக்கத்தக்கதாககவ 

இருக்கிறது. ஒவ்பவாரு வீட்டிலும் இது கபான்ற நிகழ்வுகள் நடப்பது வழக்கமான ஒன்கற என்று 

தன் கவிரத வாிகளின் மூலம் கூறியுள்ளார் கவிஞர். 

“அண்ைன் குளிச்ைிட்டிருக்கு 

உள்கள வந்து 

உட்காருங்கண்கை 

என்று வைகவற்று 

கதநீர் கபாட்டு தருகிறார்கள் 

நண்பர்களின் தங்ரககள்”27 

அண்ைன் தங்ரகயின் பாைத்ரதயும், அண்ைனின் நண்பர்கரள அண்ைனாககவ பாவிக்கும் 

தங்ரககள் இருக்கும் வரை தங்ரககளின் கநைம் கபாற்றப்படும் என்று தன் கவிரதயில் கூறுகிறார் 

கவிஞர். 

4.9 பொட்டி 

அனுபவங்கரளத் தன்னுள் அதிகமாகப் புரதத்து ரவத்துள்ளவர்கள் ஆயாக்கள். அம்மாரவப் 

பபற்ற பாட்டி, அப்பாரவப் பபற்ற பாட்டி என்று கிைாமங்களில் கூறுவதுண்டு. பாட்டிகள் என்றால் 

எல்கலாருக்கும் பிடிக்கும். பாட்டிகள் அன்பானவர்கள்; அறிவாளிகள்; காது வளர்ந்தவர்கள் 

என்பகத இவ்வாிகளின் அரடயாளம். 

“தண்டட்டி காதுக்காாி 

பகைத்துக்கு கைதி பைால்லு 

கூட்டாக ஆட்டம் கபாட வைப் கபாறாக”28 

என்ற பாடல் ‘ஈை நிலம்’ படத்தில் கவிஞர் நா.முத்துக்குமார் எழுதியுள்ளார். பாட்டிகள் அறிவுரை 

கூறுவதும், மங்கலமான பைய்திகரளச் பைால்வதும் பாட்டிகளின் பண்புகளாக இருக்கிறது என்றும், 

கிைாமத்தில் நடக்கின்ற எல்லாச் பைய்திகரளயும் கைகாித்துக் கூறுபவர் என்றும் கவிஞர் 

கூறியுள்ளார். 
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4.10 தொத்தொ 

தாத்தாக்கள், கபைன்கள், கபத்திகளின் உறவு என்பது உலரக வாழ்விக்கும், உன்னதமான, 

உண்ரமயான, ஆழமான, எங்கும் நீக்கமற நிரறந்திருக்கும் கடவுரளப் கபான்றது. அவ்வுறவிற்கு 

எவைாலும் கவலி கபாட முடியாது என்பதரன, 

“நலகமாடு இருப்கபன் இந்நகாில் 

பின் பதாடர்ந்து வரும் நீ திரும்ப கவண்டும் 

உன் ரூபமற்ற வருரகரய உைர்ந்து 

இரவகளும் பூக்களும் 

ைலனிக்கின்ற இத்பதருவில் 

திரும்பவும் பைால்கிகறன் தாத்தா 

உன் கபைனாகிய நான் 

பத்திைமாக இருப்கபன் இந்நகாில்”29 

இவ்வாிகளில் தாத்தா கபைனின் பாைப் பிரைப்பிரனயும் கதாழரமரயயும் கூறும் இப்புதுப் 

பரடப்ரப நா.முத்துக்குமாாிடம் காைமுடிகிறது. 

4.11 பங்கொளிகள் 

பங்காளிகளின் உறரவப் பற்றி ‘ைிவாஜி’ என்ற படத்தில் பாடல் வாிகளின் மூலம் 

பங்காளிகளின் பாைத்ரத அறியமுடிகிறது. 

“பங்காளி பக்கத்து வீட்டுக்கும் 

கைர்த்து ைரமக்கிற அன்பு இங்கு வாழும்”30 

பங்காளி உறவு என்பது பிறப்பிற்கும் இறப்பிற்கும் இரடப்பட்ட வாழ்க்ரகயில் 

அரனவைாலும் முழு மனகதாடு ஏற்றுக் பகாள்ளக்கூடிய உறகவ என்று தம் திரைப்பட வாிகளில் 

கூறியுள்ளது வைகவற்கத்தக்கது எனலாம். 

5. உருவப்படம் — குடும்ப உறவுகளின் வரைபடம் 

நா.முத்துக்குமார் தம் திரையிரைப் பாடல்களில் ைித்தாித்துள்ள குடும்ப உறவுகளின் 

பன்முகத்தன்ரமரய ஒரு பார்ரவயில் புாிந்துபகாள்ளும் வரகயில், கமற்கண்ட பகுப்பாய்வில் 

இடம்பபற்ற பதிபனாரு உறவு வரககளும் கீழ்க்காணும் உருவப்படத்தில் பதாகுத்துக் 

காட்டப்பட்டுள்ளன. 
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படம் 1: நா.முத்துக்குமார் திரையிரைப் பாடல்களில் இடம்பபறும் குடும்ப உறவுகளின் பதாகுப்பு 

வரைபடம் 

6. முடிவுரை 

ைமூகத்தில் மக்களின் உயர்வுக்கும் தாழ்விற்கும் உறவுகள் இன்றியரமயாதரவ. மனிதன் 

சூழ்நிரலக்கு ஏற்றவாறு உறவுகள் அரமகின்றன என்பதரனக் கவிஞர் நா.முத்துக்குமார் தம் 

திரையிரைப் பாடல்கள் வழியாக உறவுகளின் கமன்ரமரயயும் எடுத்துரைக்கிறார். 

திருமை உறவால் ஆண், பபண் இரைந்து கைவன் மரனவி ஆகின்றனர். பின்னர், 

அவர்களிலிருந்கத உறவுகள் கமலும் விாிவரடவரதயும் காைமுடிகிறது. தாய்-தந்ரத, அக்கா-

தங்ரக, அண்ைன்-தம்பி, அண்ைன்-தங்ரக கபான்ற உறவுகளின் கமன்ரமரய 

அறிந்துபகாள்ளமுடிகிறது. 

நாட்டின் முதுபகலும்பாக விளங்குவது குடும்பம். ைமுதாயத்தின் கவைாக விளங்குவது 

உறவுகள். கவர்கள் நன்றாக உயிரூட்டமாக, ஊட்டச்ைத்தாக இருப்பதால்தான் மைம், பைடி, 

பகாடிகள் நன்கு பயன்தரும். இவற்ரறப் கபாலகவ குடும்பமும் குடும்ப உறவுகளும் நல்ல 

முரறயில் ைிறப்பாகவும், வளமாகவும், நலமாகவும் அரமய கவண்டும் என்பதரன 

நா.முத்துக்குமாாின் திரையிரைப் பாடல்கள் கூறுவரதக் காைலாம். 
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